
L’eau ju-wélisée :
une exclusivité JUDO
Gejuweleerd water vindt men alleen bij JUDO

JUDO allie les vertus de l’eau et des pierres à vertus théra-
peutiques. L’eau traverse l’appareil de juwélisation qui con-
tient un lit de minéraux. L’énergie des minéraux se trans-
met ainsi à l’eau qui est juwélisée. Appréciez au quotidien
cette eau ju-wélisée comme : boisson revitalisante, sous la
douche, pour le bain, pour la cuisson des aliments.
Découvrez la vitalité des minéraux !

Les avantages de JU-WEL
� Minéraux

– gain en énergie vitale, en forme et en
bien-être

– renforcement de l’état général
– effet purifiant et contribution à l’élimination des toxines
– aide à lutter contre le stress, l’anxiété, l’insomnie
– amélioration du goût de l’eau

� pour la boisson, la douche, le bain ou la cuisson
� également pour l’eau de chauffage

– contribue à l’harmonisation dans la pièce
� recommandé par les spécialistes de la lithothérapie

JUDO brengt helende stenen en water samen. In JU-WEL-apparaten stroomt uw lei-
dingwater over uitgekozen edelstenen. Daarbij wordt de energie van de stenen op het
water overgedragen, het wordt gejuweleerd. Geniet dagelijks van dit gejuweleerd water:
als opwekkende drank evenals in de douche, in bad, bij het koken...
Beleef de kracht van de helende stenen!

De voordelen van JU-WEL
� Natuurlijke edelstenen

– voor meer levensenergie, fitness, welzijn
– versterken van de algemene conditie
– ter bevordering van de ontgifting en de innerlijke reiniging

van het lichaam
– helpen bij stress, onrust, slapeloosheid
– verbeteren de smaak van het water.

� Om te drinken, in de douche, in bad, bij het koken.
� Ook voor verwarmingswater, om alzo het huis te harmoniseren.
� Aanbevolen door experts inzake helende stenen.
� Met kwaliteitscertificaat.

Experts inzake helende stenen raden u aan dagelijks bijkomend minstens 1 liter gejuweleerd water
te drinken, en u zal zich veel beter voelen! Nog een tip: na een douche of na een bad, gejuweleerd
water over het zeeploze lichaam laten stromen, hierdoor worden lichaam en geest opgewekt.

L’eau ju-wélisée au quotidien – pour la boisson,
la douche, le bain, la cuisson des aliments

Drinken, douchen, baden, koken – dagelijks gejuweleerd water

Bien-être total grâce à l’eau ju-wélisée
Pure Wellness door gejuweleerd water

Les experts en lithothérapie conseillent de boire chaque jour en plus au moins 1 litre
d’eau ju-wélisée – vous vous sentirez mieux ! Encore un conseil : après la douche ou le
bain, faites couler de l’eau ju-wélisée sur la peau déjà rincée – cela vivifie le corps et
l’esprit.
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Soigner grâce aux minéraux – une tradition vieille de plus de 5 000 ans
Voilà déjà plusieurs milliers d’années que le légendaire Shen Nung a entrepris d’étudier en Chine les vertus de ces pierres. Longtemps oubliée, la science des
pierres à vertus thérapeutiques connaît aujourd’hui une renaissance. De plus en plus de gens constatent avec étonnement combien ces pierres peuvent
améliorer leur qualité de vie.

Helen met edelstenen – sinds meer dan 5000 jaar
Reeds eeuwen geleden hield in China de legendarische Shen Nung zich met edelstenen bezig. De steenheelkunde was lange tijd vergeten, maar beleeft een
nieuwe geboorte. Vandaag doen steeds meer mensen verrassende ervaringen op hoe ze met edelstenen hun levenskwaliteit kunnen verhogen.

Bien être total grâce à l’eau ju-wélisée (voir recto). Composez votre formule gagnante :

Pure Wellness door gejuweleerd water (zoals op de voorzijde). Combinaties waaruit u voordelen haalt:

JU-WEL Trio
Werkt met amethyst, bergkristal en rozenkwarts.
Met lichtlader voor de revitalisering van de edel-
stenen. Voor het hele huis.

JU-WEL Trio
Utilise les vertus de l’améthyste, du cristal de roche et du quartz
rose. Avec chargeur lumineux pour la revitalisation des pierres.
Pour toute la maison.

JU-WEL Amethyst
Utilise les vertus de l’améthyste. Avec chargeur lumineux pour la
revitalisation des pierres. Pour toute la maison.
JU-WEL Amethyst
Werkt met amethyst. Met lichtlader voor de revitalisering van de
edelstenen. Voor het hele huis.

JU-WEL Compact
Appareil pour un robinet à monter sous l’évier ou le lavabo.
Utilise les vertus de l’améthyste, du cristal de roche et du quartz
rose. Avec chargeur lumineux pour la revitalisation des pierres.
JU-WEL Compact
Het onderbouwapparaat voor 1 waterkraan. Werkt met amethyst,
bergkristal en rozenkwarts. Met lichtlader voor de revitalisering van
de edelstenen.
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Caractéristiques techniques/ Technische gegevens

Caractéristiques techniques/ Technische gegevens

Pression nominale pour tous les produits JU-WEL : PN 10

Nominale drukfase van alle JU-WEL producten: PN 10

JUDO JU-WEL Trio (JUW-T) ) pour une eau jusqu’à 30°C/voor water tot 30°C

JUDO JU-WEL Amethyst (JUW-A) pour une eau jusqu’à 30 °C/ voor water tot 30° C

Raccordement tuyau/ Buisaansluiting 3/4˝ 1˝ 1 1/4˝

Débit m3/h/ Doorstroming m3/h 3,3 4,5 5,5

Perte de charge/ Drukverlies 0,35 0,35 0,35

Long. de montage mm/ Inbouwlengte mm 180 195 230

N° commande JUW T/ 8270030 8270031 8270032

N° commande JUW A/ 8012501 8012502 8012503

JUDO JU-WEL Compact (JUW-CO) pour une eau jusqu’à 30°C/ voor water tot 30°C

Section nominale/ Nominale breedte 1/4˝

Débit m3/h/ Doorstroming m3/h 0,5

Longueur de montage mm/ Inbouwlengte mm 98

N° commande/ Bestelnr. 8012515

Distributeur/Wij verkopen JUDO-toestellen:

JUDO Wasseraufbereitung GmbH
Filiaal BeNeLux
Laerbeeklaan, 72 A1 · B-1090 Brussel
Avenue du Laerbeek, 72 A1 · B-1090 Bruxelles
Tel. +32 (0) 24 6012 88
Fax +32 (0) 24 6118 85
e-mail: info@judo-online.be · www.judo-online.be


